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MOTHUBAIUSA JTUTOBCKUX BUBJEMCKHUX TOITIOHUMOB,
3AUMCTBOBAHHBIX N3 TOJBCKOI'O A3BIKA

TemaTudecKkHue CIOBA: TOMOHUMHKA, OHOJIEHCKHE TOMOHHMBI, MOTHBAIHMS TOIMOHHMOB,
ITOJIOHU3MBI

B 1MTOBCKOW TOMOHMMHHU CYIICCTBYET HEMalo METa(pOpHIECKHX TOIOHHMOB,
MPOUCXOAANINX OT Ha3BaHUI OMONEHCKUX MECT WJIM Ha3BaHWH OMOIEHCKHX mep-
COHAXEH, CYIIECTB U siBIeHUN. HeKkoTopbie TOMOHUMBI IPOU30IUIA OT KAHOHUYE-
CKUX OMOEHCKMX OHMMOB WJIH ale/UIATHBOB: HAIp., HA3BaHHE TOPbI, HUBBI, Jieca,
ycanbobl Alyvy kdlnas : mat. oubnevickuit Alyvy kalnas : alyva “macnuna’ + kdlnas
‘ropa’ (cp. pycck. Eneonckas 2opa, nonsck. Géra Oliwna), Hazsanus rop Angeliné
: dngelas “anren’, Angeli] kalnélis : angelas “anren’ + kalnélis ‘ropka’, Ha3BaHHE
uuBsl Galiléja : mur. Gubneiickuit Galiléja (cp. pycck. Ianunes, nonsck. Galilea),
Ha3BaHus rop Golgota : nut. Oubneiickuit Golgota (cp. pycck. [oneogha, MOIBCK.
Golgota), Sionas : mut. Oubnevickuit Sionas (cp. pycck. CuoH, IONbCK. Syjon) U T. A.
Jlpyrue TOITOHMUMBI B TUTOBCKOM SI3BIKE 00pa30BAINCH OT AMAJICKTHBIX GopM OHO-
JICHCKUX Ha3BaHWIA: HATIP., HA3BaHWE HUBBI, XOJIMA, Jieca, Jiyra Alyvy darzélis : nur.
ouoneiickuit Alyvy darzélis : alyva ‘mMacnuna’ + darzélis ‘cagux’, Ha3BaHUE TOPbI
Aniuolij kdlnas : dniuolas ‘anren’, wassanue 2 n1y6oB Mukos : mitka ‘Myka; purypa
pacmsitoro Uncyca Xpucra’.

YacTp TaKuX OHAJCKTHBIX TOIIOHUMOB IO CBOEMY IMPOMCXOXICHHIO U (WLJIH)
MOTHBAIIUH OTPAKACT CBSI3U C MOJBCKUM sI3bIKOM. Llenmp 3ToM cTarhu — oxapak-
TEpU30BaTh OCOOCHHOCTH WX YIOTPEONCHHS M, MOJb3YSICh TAKKE JOTOIHUTEIb-
HBIMH JTaHHBIMH O HA3bIBA€MBIX OOBEKTaX, MOIMBITATHCS YCTAaHOBUTH MOTHBAIIHIO
BO3HHUKHOBEHUSI TAKMX HA3BAaHUU MECT. BOJIBIIMHCTBO TUTOBCKUX TOIIOHHMOB OBLIO
3aMrcato BO BpeMsi oripoca MecTHBIX xkuTenet B 1935-1940 roay, koraa no nHUIM-
arnBe MHUHHUCTEPCTBA TPOCBEIICHNUS YIUTENISIM HaYaJbHBIX IIKOJ OBUIH MTOATOTOB-
JICHBI U BBICITAHBI AaHKETHI U151 cOOpa Ha3BaHHUW Pa3HBIX reorpapuIecKux 0OBEKTOB
C Ka)IIOTO HACEJICHHOro MyHKTa JIMTBBI (ropoja, ropojka, IIEpPKOBHOW JIECpPEBHHU,
XyTopa, ABOpa, (onbBapka W T. II.). YUHTENs ONPAIIUBAIN MECTHBIX JKHUTENCH
U HEpEIKO B aHKETHI 3aIMCHIBAIN HE TONBKO CAMU TOTIOHHMBI, HO W OOBSCHEHUS,
CBSI3aHHBIC C MOTHBAIIMCH WX BO3HHKHOBCHUS. TakuM 00Opa3oM MOSBHIACH BO3-
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MOXHOCTb HCCJIEIOBAaTh MOTHBAIMIO OTHCIBHBIX OWONCHCKUX Ha3BaHUA MECT
U 0XapaKTePHU30BaTh TCHICHIINU UX MOTHBUPOBKH.

Jlo cux mop He OBUTO TPOBEICHO CIEIMATBHBIX HCCIICOBAHUM JIMTOBCKUX ONO-
JEUCKUX TOMOHUMOB. CeMaHTHKAa HECKONBKUX THIPOHHMOB OHOIEHCKOTO MpowmC-
XOXKJICHHUs OTOBOpEeHa B OONBIION cTaThe Anekcanapaca Banaraca (Vanagas 1981:
4-153), a B 0HOM HAyIHO-NIOMYIISIPHON CTaThE ITOTO UCCIICIOBATEISI YITOMHUHAIOTCS
HEKOTOpBIE TEPEHOCHBIC JIMTOBCKHUE TOITOHUMBI, MPOHM3OMICANINE OT OHOMeHCcKuX
HazBaHuil mecT (Vanagas 1988: 14—17). IlosToMy aHanu3 MOTHBALMK TAaKUX JIH-
TOBCKHMX TOTIOHUMOB SIBJISIETCS. HOBOM M aKTyallbHOW OONACTBhIO MCCIIEJIOBAHUM TO-
TTOHUMHUKH.

Hewmano ,,BTopuaHBIX " OUOICHCKIX TOOHIMOB IIPOU30IILIO OT JINTOBCKIX UMEH
COOCTBEHHBIX WIIM HAPHIIATEIbHBIX, KOTOPbIE ObLTH 3aMMCTBOBAHBI M3 MOJBCKOTO
s3bIKa. TaKOBBIMH B TOM YHCJIC SIBIISIOTCS TOTIOHUMBI, BOSHUKIINE OT JHAJICKTHBIX
(dbop™M Ha3BaHUS aHTENA:

1) oponum Aniolij kdlnas (ceBepo-BocTok JIUTBBI) OT 3aUMCTBOBaHUs dniolas
‘aHren; MoOpbIi nyx’ «— monkck. aniof (Buga 111 463; Fraenkel 1962: 10; Kregzdys
2016: 205-206; Skardzius IV 87; Zinkevicius 1988: 38) + ynur. kdlnas ‘ropa’;

2) opoHuM Aniuolij kalnas (ror JIutsbl), Ha3BaHUE HUBBI Aniuolij dirva (BOCTOK
JIutesl), Hazanue Kamus Aniuolo akmué (cpennss yacth JIUTBBI) OT 3aMMCTBOBAHHS
aniuolas “anren; noOpeIt ayX’ «— nonkek. aniof (Blga 111 465; Kardelis 2003: 171;
Kregzdys 2016: 205-206) + cootB. nuT. kdlnas ‘Topa’, dirva “vuBa’, akmud “KaMeHb’;

3) notramoHuM Aniuolittkas (BocTok JINTBBI) OT NUT. AeM. aniuoliukas ‘anreno-
4yeK’, OT 3aUMCTBOBAHUS dniuolas «— MOALCK. aniot;

4) Ha3BaHMe MAIIHK U KycTOB Aniuolélio kriimai (BocToK JIUTBEI) OT JHT. EM.
aniuolélis ‘aHrenouex’, OT 3aUMCTBOBAHMUS dniuolas «— MonbCK. aniol + nut. kriimai
‘KyCTBI .

3amucu 3TUX TOTTOHUMOB, K CO’KaJICHHIO, HE COTTPOBOXK/ICHBI YKa3aHISIMU HA MO-
TUBALUIO UX BO3HUKHOBEHUS. MOKHO TOJBKO MPEIoiararb, 9YT0 y OPOHHMOB OHA
MOXET OBITh CBsI3aHA C BHICOTOH HA3bIBACMBIX OOBEKTOB (QHIEIIBI )KUBYT BBICOKO),
y Ha3BaHUS KAMHS — C BHCIIHHM CXOJCTBOM, Yy ITOTAMOHHMa — C (DU3UUECKUMHU
CBOWMCTBAMH PEKH (CIIOKOMHOE TEUCHHUE H T. I1.), Y arPOHHUMOB — C JISTCHIION O TOM,
YTO B 3THX MECTaX KOMY-TO sIBIICs aHren. C Ipyroi CTOPOHEI, JIETCH A O SIBUBIIEM-
Csl aHresie Moriia ObITh MOTHBOM U JUIsi BO3HUKHOBEHHSI BCEX JPYTUX TOTIOHHMOB.

[TonoHn3aMamMu MO>KHO CUMTATh M TOIIOHHMMBI, BO3HUKIIME OT Ha3BaHUU Babu-
JIOHCKOM Oantau 1 BaBwiionun:

1) oponum Babilionas (cpenusis 4actb JIUTBBI) OT 3auMcTBOBaHus Babilionas
‘BaBmionckas 6amas’ «<— nonsck. Babilon (SJP PWN). Cp. emie Ha3BaHUE ASpPEBHU
[Monbrim Babilon (NMPol 1 48);

2) 2 oponuma Babilionskas (cpeansas dacTtb M 10T JINTBBI) OT 3aMMCTBOBaHMSA
babilionskas ‘BaBUnOHCKMIA® «— TONbCK. babilonski (Skardzius IV 94; Kregzdys
2016: 25);
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3) 4 oponuma (3 Ha3BaHus rop u 1 Ha3BaHue oOpwIBa) (ceBep M 3amaja JINTBbI)
Babilionija, Babilionija ot 3aumctBoBanus Babilionija, Babilionija ‘BaBunonus’ «—
nossck. Babilonia (STP PWN)'.

B BBIIICYTOMSIHY TBIX aHKETAX IT0 COOPY TOIIOHMMOB OTMEUCHO, KAKYFO MOTHBAIIHIO
BO3HHKHOBEHUS OONBIIMHCTBA OTHX TeorpadMuecKUX HA3BaHUU BBICKA3aJIH
MecTHBIC xuTenr. OHa Jamie BCero CBsi3ana ¢ GU3NIeCKUMH CBOHCTBAMH OOBEKTOB:
00 OIHMX TOpax CKa3aHO, YTO OHH COCTOAT W3 IecKa WU TpaBus. Bo3HHKHOBEHUE
JIPYTOTO Ha3BaHUS TOPHI CBS3aHO C CYIIECTBOBAHWEM B OTOM MECTE OamrHH: Ha
rope 1moja Ha3BaHuWeM Babilionija paHbIIe CTOSIIA CTOPOXKEBasl OarmHs, ¢ KOTOPOU
MOTPAaHUYHUKH OCMATPHUBAIIA MOPE M JIPYTHE MOTPaHUYHBIE OKPECTHOCTH, YTOOBI
HE MIPOIMYCTUTh Yepe3 IPAHUIYy KOHTPAOAHTUCTOB — HE TaK JJABHO OBLITH BBIKOTIAHBI
CTONIOBI ATOH OamHu (nHpopManus 1935 r.).

B JIutBe cymiecTByeT U HECKOJIBKO THIPOHUMOB, CKOpEe BCEro, BO3HUKIINUX OT
nonbCKoH (popmbl Ha3BaHus 6ubneiickoit pexu Kenpona — Cedron:

1) 5 nmoramonumoB Cédronas (3amaji W IOr0-BOCTOK JIMTBBI), TOTAMOHHM
Cédronas, Cedronas (cpenusist yacthb JIuTBbI), renonumM (Ha3Bauue nyxu) Cédronas
(cesep JIuteel) ot 3aumctBOBanus Cédronas, Cedronas ‘Kenpon’ «— nonbck. Cedron
(SJP PWN);

2) MmonudunupoBaHHbe GopMBI (ToTaMoHUMBI) Cedruond (3anan Jluteer), Cedra
(roro-3amay JIuteel) oT 3aumcTBOBanus Cédronas, Cedronas «<— nonbck. Cedron. Cp.
eire 8 monbckux rupoHuMoB Cedron (ESHP).

AHaIN3 MOTHBAITIH STHX TOIIOHHMOB JTa€T BO3MOKHOCTB IIPE/IIONIAaraTh, YT0 OHA
CBsI3aHA C CAKPATHLHOCTHIO OKPY>KAIOIIEH Cpe/Ibl U reorpaduaeCKUME 0COOCHHOCTSI-
MH JICHOTaToB. J[Be peKH MPOTEKAIOT Yepe3 MECTa, TNe YCTPOCHBI KalbBaphUH —
B ropoJie BubHioce (BuitbHIOCCKas KanbBapusi) U B Topojke YKemaiiuro-Kansapusi.
O0e peuku UMEIOT IEPBUYHbBIC Ha3BaHUs COOTB. Bdltupis u Pdgardinis, a Cédronas
BO3HHK C MOSIBJICHHEM TaM CaKpaJbHBIX 00bekTOB. Pexa Cédronas, Cedronas ¢ cax-
PaNbHOCTBIO, HABEPHOE, CBA3aHA MO-IAPYrOMy: OHA BTEKaeT B peKy Sventdji (0T JuT.
Sventdji ‘cBsiTag’), IOATOMY M cama TOIy4Hjia CakpalbHOE HAa3BaHHE; KPOME TOTO,
B @HKETE PSJIOM C ATUM TOMOHUMOM COOOIIAETCsI, 4TO B TPOHIIBIH JICHL® BOJIA PEKH
craHoBUTCs cBATOU. C reorpaguueckuMu 0COOCHHOCTSIMH Ha3bIBaeMbIX 00BEKTOB
MOKHO CBSI3BIBATH MOTHBAIUIO 3 THAPOHIMOB: B aHKETE OTMEUCHO, UTO OJJHA U3 PEK
u nyxa Cédronas nNeToM BBICHIXAIOT, a IIPH OMMCAHHUH JPYTOM PEUYKH yKa3aHO, YTO
HOCJIE TOXK/Is OHA TeYeT OueHb ObICTpo — Kak Kexpon. Vimes B Buy TO, 4TO 1O 9H-
[IUKJIONEINYECKUM JaHHbIM Oubneiickuii KenpoH yepes J0NMHY ¥ MYCTBIHIO TOXE
TEYeT MOCie JOXKIEH, CBA3h reorpaduueckoil MOTUBAIIMH JIUT. TOIOHUMOB C OCO-
OeHHOCTSIMU OMOIENHCKOM PeKH KaskKeTCs OUEBUIHOM.

3aMMCTBOBAHHUSAMH U3 MOJBCKOTO SI3bIKA, CKOPEE BCEro, SIBISIOTCS OHUMBI, IPO-
HCXOXK/ICHHE KOTOPBIX MOXKHO CBSI3BIBATH C HA3BAHHWEM YHCTHIIUINA: MOTAMOHUM

! Kanonuveckuil BapuaHT OUOIEHCKOro Ha3BaHusi BaBUIIOHUH B JINTOBCKOM si3bike — Babilonija.
2 Tlonsck. Zielone Swiatki.
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Cysciaupelis (roro-3anan JIutsst), oporuM Cysciaus kdlnas (3anan JInteel) oT 3a-
(Fraenkel 1962: 75; Skardzius IV 116; Zinkevi¢ius 1990: 35) + cootB. nuT. upélis
‘pyueit’, kalnas ‘Topa’.

MortuBaIys Ha3BaHHS PYIbsi O0BSICHICTCS HOHATHEM YUCTOTHI YUCTUIIUINA: BOIA
9TOTO THAPOOOBEKTA OYCHB YHCTAs, IOATOMY €T0 Ha3hIBAIOT ‘PYIbEeM UHCTHIIHIINA .
MoOTHBHpPOBKa OpOHUMA, TTOXO0KE, CBSI3aHA C IPYTUM (BTOPUYHBIM) 3HAUCHHEM JIUT.
CPSCius ‘TpyaHasl ®KU3Hb, CTpaJaHne’ — OTMEUYEHO, YTO Ha ITOH TOpe CIIydaeTcs
MHOTO HECUACTHH.

Heckonpko JHT. TOTOHUMOB, BEPOSTHO, IPOM30ILIO OT HA3BAHUS JyXa (JIyIH)
diisia, KOTOPBIiA, TI0 MHEHHIO MHOTHX HCCJICIOBATENICH, SIBISICTCS 3aHMCTBOBAHHBIM
13 TIOIBCKOTO SI3bIKA!

1) nasBanue jyra u pyubss Dusiské (ueHtpanbHas 4yacTh JIMTBBI), IOTAMOHUM
Dusupalis/Dusupis (3anan JIutesr), HasBanue kamus Dusiy Stalivkai (3anag JIuTebr)
OT 3aUMCTBOBAHUS diiSid ‘AyX, Mymia’ «— nojibek. dusza (Bliga 1 347; Fraenkel 1962:
114; Skardzius IV 126; Smoczynski 2007: 137; Zinkevicius 1988: 38) + cooTB. 1uT.
(muain.) updlis “pyueir’, upé ‘pexa’, stalitkai ‘ctonuxu’;

2) arpoHuM (Ha3BaHWE HHBBI, MacTOMINA, Jayra) Diseliavieté/Diseliovieté (Boc-
TOK JINTBBI) OT JTUT. IeM. diisélé ‘ myiedka’, OT 3aMMCTBOBaHUS diiSid ‘IyX, JIyla’ «—
MOJIbCK. dusza + JUT. vieta “MecTo’,

Hudopmanus 0 TOM, 9TO SBUIOCH OCHOBOW MOTHBAI[MH TUX TOITOHHUMOB, OT-
CYTCTBYeT. BeposiTHee Bcero, OHa CBs3aHa C MPEICTABICHISIMUA MECTHBIX JKUTEICH
0 CYIIECTBOBAHHU B T€X MECTAX MYII YMEPIIMX WM KaKUX-HUOYIb (MOOPBIX HIIH
3IIBIX) TyXOB.

[MosoHM3MaMH MOYKHO CYUTATh TAKXKE JIUT. TOMIOHUMBI, TPOU3OIIEAINE OT Ha-
3BaHui ropoaa Uepycanuma:

1) 3 olikoHnMa (B TOM umciie 2 Ha3BaHUS YaCTEH JEPEeBEHb M | Ha3BaHUE YaCTH
roponka) Jeruzolimas, Jeruzolimas (ceBepo-BOCTOK U toro-3araj JINTBbI), OpPOHUM
Jeruzolimo kalnas (cesep JIUTBbI), arpoHUMBI (Ha3BaHUS 2 MAIIHEH, MOJISA U JIyra)
Jeruzolimas, Jeruzolimas (ceBep u 3anan JIuTBel) oT 3auMcTBOBaHus Jeruzolimas,
Jeruzolimas ‘Viepycanum’ < nonbcek. Jerozolima, Jeruzalem (Skardzius 1V 148;
Kregzdys 2016: 80) + nurt. kalnas ‘ropa’ (Jeruzolimo kalnas). Cp. eme Ha3BaHUS
HaceJIeHHBIX MyHKTOB [lonbm Nowa Jerozolima, Jerozolimka (NMPol 1V 173);

2) Ha3BaHWE HUBBI U JIyra Jeruzalé (IeHTpaibHas 9YacTh JINTBBI), HA3BaHKUE TOPBI
Jeruzalis (Boctok JIUTBBI) OT 3auMcTBOBaHus Jeruzale, Jeruzalis ‘Vepycanum’ «—
nonecK. Jeruzalem, Jeruzale (Kregzdys 2016: 80). Cp. elie moibCKue OHKOHUMBI
Jeruzal, Jeruzale (NMPol 1V 173-174).

HaszBanue mosst B JAOMONHHUTEILHOW HHPOPMAIIMU O TOMOHHMME CBSI3BIBACTCS
C MOTHUBOM XO)KJeHUs B Mepycaium: 1mojie HaXOAUTCs BIAIH OT yCaab0bl, TOITOMY

3 Diisiy Stalitkai — 10CIOBHO ‘CTOJMKH JyI’.
* Duseliavieté/Diiseliévieté — MOCIOBHO ‘MECTO IS TyIICUeK .
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JI0 HETO HYXKHO MATHU JIOIT0, Kak 10 Mepycanuma. Bo3HUKHOBEHHE Ha3BaHUS TOPHI
Jeruzalis, HaBepHOE, MOTHBHPOBAHO PeajbHON WIIM BOOOpaXKaeMOl CaKpaJlbHOCTBIO
3TOTO MECTA: IPHU TOIMIOHUME 00BSICHEHO, 4To Ha rope 400 jietT ToMy Ha3az ObLT Koc-
TeJI, KOTOPBIM ObLT pa3pyiieH HaBomHeHueM. OMHO W3 Ha3BaHUH 4YacTeil JepeBHHU,
BO3MOXKHO, IIPOM30LLIO U3-3a CPABHEHUS €€ XKuUTenel ¢ xkurenamu Hepycanuma,
He mpu3HaBIUMH Mucyca XpucTa: 3anucaBIINii 9TOT TOOHUM YEIIOBEK OOBSCHHI,
YTO TaKUM MMEHEM JIIONICH TOW YacTh JepeBHH Ha3BaJ KCCHI3, JKelas UX MOMpeK-
HYTh (HaBEpHOE, 3a HEIOCTATOYHYIO Bepy). TakuM oOpa3oM Ha3BaHUE U MPHKH-
Jock. MoTuBanus Apyrux TOIOHMMOB HEM3BECTHA, MPU OHOM M3 Ha3BaHUH yacTeil
JCPEBHHA OTMEUEHO, YTO TaM JKUBYT MaJIO3EMEIIbIIBL.

Hemanas rpynmna TOMOHMMOB MpOM30LLIA OT JIMT. Ha3BaHHs anoctona Mynel
Judosius, 3aMMCTBOBAaHHOTO OT MONBCK. Judasz. VIHTEpecHO, YTO B JINTOBCKOM
s3bIke (AmanexTax) Judosius (judosius) oOO3HAYaeT HE TOJBKO ‘OJMH M3 aroc-
TOJIOB; TpeAaTeNh’, HO WMEET M BTOPHYHOE 3HAYECHHE ‘4epT, HEUHCTHIi . OT
9TOT0 3aMMCTBOBAHMSA MOXHO MPOM3BOAMTH T€JIOHUM (Ha3zBaHUe JyxH) Judosbalé
(cpennsis ywactk JIuTBBI), TUAPOHMM (Ha3BaHWE pBa) Judosius (CpeiHsisl YacTh
JlutBbl), opoHUMBI Judoskalnis (3anan u roro-3anan JIuTeel), arpoaum Judosmiske
(cpennsis yactb JIuTBbI) : monoHU3M Judosius (judosius) ‘Wyna’ «— noncek. Judasz
(Skardzius IV 149; Kregzdys 2016: 81-82) + cooTB. nut. bala ‘nyxa’, kalnas ‘ropa’,
miskas ‘nec’.

BonpIIMHCTBO ATHX TOIIOHWMOB CBSI3aHO C MPEACTABICHUSIMH MECTHBIX JKHTE-
JIeil 0 TOM, YTO B 3TUX MeCTax BOIATCS uepTu. Hampumep, psaoM ¢ OHUM IeJIOHH-
MOM COOOIIIAaeTCsl, YTO PAHBIIE TaM TyAMIach HEUHCTAs CHJIa, HO OJHAX/IBI KCCHII3
ToMIeN Ty/a C JIOAbMH | mporHai Wyny. JleMoHoIOTHYeCcKass MOTHBAIHS, CKOpee
BCETO, OMUPACTCS M Ha reorpaduyeckre CBOWCTBA IEHOTATA, MOCKOJIBKY Ha3bIBac-
MBIE€ MECTa TPYIHOAOCTYIHBI: MIOPOCIINE KYCTAPHUKOM, OOIOTHCTHIE, TPYAHOIIPO-
XOIVMBIE, C KPYTBIMH CKJIOHaMHu. Ha Ha3BaHue pBa MeTa)OpHUCCKHU TEPEHECCHEI
HETaTUBHBIC CBOWCTBA OOBEKTA: PSIOM C TOIIOHHMOM ITOSICHEHO, YTO BECHOH B 3TOT
POB ¢ IOJIEH CTEKAeTCss MHOTO BObI, U JIIOAU, IPOXOs 4epe3 HEero, IpoMaduBaloT
Horu. ITosTomy poB 310H, Hexopouuid, T. €. Myna. C apyroil CTOpOHBI, BCEM 3TUM
TOIIOHUMAaM MOJKET OBITh XapaKTepHa IEeHOPaTHBHOCTE — OHU MOTYT 0003HAYaTh
HEBa)KHbIE, HEHY)KHbIE, HETOIHbIE MECTa.

C monbCKO S3BIKOBON Cpenoif Hy>KHO CBS3BIBATH U arpOHUM (Ha3BaHHE 00pa-
OareiBaeMoro nonsi) Moizeso salaité (ror JIutBbl) : 3auMcTBOBanue Moizesas «—
nojibCK. Mojzesz ‘Mowucei, oubneiickuii popok’ (SJP PWN) + nurt. salaité ‘oc-
TpoBOK’. Cp. Takxke JUT. ums (mononusMm) Maiziesius (Kregzdys 2016: 115).
MoruBanus tonoHuma HeusBecTHa. C Ipyroil CTOPOHBI, 3TO Ha3BaHHE MOXKET
OBITH CBS3aHO HE HANPSMYIO C HIMEHEM IIPOPOKa, a C UMCHEM 4YeJIOBeKa — OBIB-
11ero co0CTBEHHUKA MOJIs, U T. I1., CP. MOJbCK. uMs Mojzesz (SIPol 289) (B ankete
BO3JI€ TOMOHMMA yKa3zaHo, 4yTo TenepeimHuil (1937 1.) coOCTBEHHUK MO HOCUT
nms Martynas ‘Maptunac’.
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W3 monbCcKoro si3plka 3aMMCTBOBAHBI TOMOHMMBI, TIPOU30IIEIIINE OT MMPO3BHIIA
Wucyca Xpucra: vaspanue namnau Nazaranskas (cpennsisi yacts JIUTBbI), GUTOHUM
(raszBanue cocHbl) Nazardnskas (Boctok JIuTBbI), npoMoHuM Nazaransko kryzkelé
(cpennsis yactb JIUTBBI) OT noJoOHU3Ma nazaranskas, cp. nazareniskas ‘Hazapeiickuit’
« mnonbeK. Nazarenski (nazarenski) ‘Hazapsiuun, mposBumie Wucyca Xpucra’
(Kregzdys 2016: 125; Skardzius IV 195; Zinkevicius 1988: 76) + nut. krjzkelé ‘me-
pekpectox’ (Nazaransko kryzkelé). Cp. eme nonbek. ¢amunuro Nazaranski (SNPol
VI 564).

MoTwHBaIUsi 3TUX TOMOHUMOB HECOMHEHHO CBsi3aHa ¢ ()aKTOM HAJIMYHsI B TEX
MecTax obpasza Uucyca Xpucra: B aHKeTe IpU YKa3aHUHA MOTHBHUPOBKH HA3BAHIS
MAITHA OTMEYEHO, YTO Ha 3TOM MECTE HaXOIHWTCs Tpylda KaMHEW M KpecT; oObsc-
HEHHE MPOUCXOXKCHUS (PUTOHMMA COIPOBOKICHO 3aMETKOIl O TOM, UTO 3TO COCHA
C MyKOH, T. €. ¢ oOpa3omM pacnsitoro Mucyca Xpucra; 1mo moBoxLy MOTHBHPOBKH
IpOMOHHMA OOBSICHEHHH HET, HO caM JEHOTAaT AaeT BO3MOKHOCTB IIPEIONarars,
YTO OKOJIO MEPEKPECTKA TOXKE OBLIT KPEcT.

B ocHOBe HECKOIBKHX TOTIOHUMOB JICKHT JIUT. CIIaBU3M pakiitd ‘packasHue,
MOKasTHIUE; Kapa; rope, Myka’, KOTOPBIH, IT0 MHCHUIO HEKOTOPBIX HCCIIEeNOBaTENeH,
3aMMCTBOBAH U3 MOJIBCKOTO S3bIKA: arpoHUM (Ha3Bauue nyra) Pakiita (tor JIUTBbI),
JpUMOHMM (Ha3BaHMe Jieca) Pakiitdvieté (BocToK JINTBBI), HaA3BaHUE JIY>KU U TTHHC-
toro mecrta Pakiuitkalnis (cesep JIMTBBI) OT 3aUMCTBOBaHUS pakiild <— NOIbCK. pokuta
(Fraenkel 1962: 529; Zinkevicius 1990: 35; Kregzdys 2016: 483—484) + coOTB. JIUT.
vieta ‘mMecto’, kalnas ‘ropa’.

MortuBanus arpoHIMa 000CHOBaHA 3HAYCHUEM PACKasTHHA: JTYT CHIBHO 3a00I10-
YeH, IOATOMY KOCITy CeHa 37IeCh, CIIOBHO B PACILIATY 3a MIPETPEeIICHNS, TPHUXOIUIOCH
TSDKEIJIO TPYAUTHCS. MOTUBUPOBKA OCTAJIBHBIX TOMIOHUMOB OMUPACTCS HA 3HAYCHHUS
ropsi U Myku. Ha3BaHue jeca mosiBUIOCH OT TOTO, YTO HA ITOM MECTE PAHBIIIE KU
JICCHUK, TIEPEHECIINI MHOTO TOpsI BO BpEMEHA KPETIOCTHOTO TIPaBa, a OKOJIO MECTa,
noz HassaHnueM Pakiitkalnis, A HyKIAOIIUNACS, 00€HEBIIUN 3eMIIE/IEIElL.

MHorue TNTOBCKHE TOTIOHUMBI IPOU30IILIN OT JIUT. 3aUMCTBOBAHUSI U3 CIIaBSIH-
CKUX SI3BIKOB pekld, KOTOpOe 3HAUUTENbHAs YacTh HMCCICAOBATENCH JTUTOBCKOTO
SI3BIKA TPAKTyeT Kak MOJOHU3M. [lepBUYHOE 3HAYCHNE STOTO CIOBA B JTUTOBCKOM
SI3BIKE “aJ’, HO B PA3HBIX TUAIIEKTAX Y HErO UMEETCS elle HECKOJIBKO BTOPUYHBIX
3HaYeHuil. JTo ‘pazmop, OpaHb, ccopa; OYEHb YKPOMHOE, OTIAAJICHHOE MECTO;
ApsiHHas, yboras 1opora, TpsCHHa; oueHb MHOro, oomune’ (LKZe). TomoHnMamu
Ha3BaHBI CaMbIe pa3HbIe reorpapuueckie OObEKTH: Ha3BaHUS IAIICH, HUB, JIyK,
OBpAroB, IIyOWH, TOJIHH, SIM, JIyTOB, BOJOBOPOTOB, BOJOIMA/IOB, OOJIOT, TOP, MpPY-
JIOB, PBOB, KyCTOB, OCTPOBOB, YacTel JIepeBeHb U Ip.: Pekla or nut. 3aMMCTBO-
BaHUs pekla < monbck. piekfo (Buga 111 46; Skardzius IV 223-224; Fraenkel
1962: 564; Zinkevicius 1988: 38; Smoczynski 2007: 446). Ix MoTuBamus TOXe
OuYeHb pasHas. Yale Bcero, OHa OTIMPAETCs Ha CXO/CTBO HETAaTUBHOCTH aJia U Te0-
rpa)UIecCKuX CBOWCTB MECTHOCTH. TaKOBBIMH SIBISIOTCS OCOOCHHOCTH TPYHTa



MOTUBALIMS JINTOBCKUX BUBJIEMCKUX TOTIOHUMOB, 3AUMCTBOBAHHbIX 13 TIOJICKOT'O SI3bIKA 63

(3eMuIs malleH HEIUIOMOPOIHAs, COCTOMT U3 TPaBUs, IIMHBI, OSIIOr0 MecKa; TyXka
KaMEHHUCTas), penbeda (oMHa, IMbI, ITTYOMHBI BeCbMa IITyOOKHe, JIyT BECHOU CO
BCEX CTOPOH 3aTOIUICH, TOYTH HEAOCTYIICH; TOPa, H300MIyIonIas POTHIKAMH, OCHI-
maercs; 00J0TO C MPOpPBaMHK; IIyOHMHA C sSIMaMH; POB KPyTOH, oOpocCIIuil KycTa-
MH), BOJIbI (BOJIa B BOAOBOPOTE MAAAET C BHICOTHI M Ka)XXETCs YEPHOH, B IITyOMHE He
3amep3aer ¥ 3uMoi). OCHOBOI BOZHWKHOBEHHS OJIHOTO Ha3BaHUS YaCTH JCPEBHU
SIBTSICTCSI MOTHB BapKH YEPTSIMHU CMOIIBI B aJIy: IO PacCcKa3y MECTHBIX JKUTEINEH, Ha
9TOM MECT€ BBDKUTaJIH CMOJIY M CKHIUIAp, IOATOMY BO3HHKIIO Ha3BaHue Pekla
‘An’. HeckoabKo TOMTOHUMOB UMEIOT J€EMOHOJIOTHYECKYIO0 MOTHUBAIIMIO, CBSI3aHHYIO
C KUTEISIMH aJla — YepTAMH: B OHOM OO0JIOTE YEPTH UYASATCS, B IPYTOM TIPYIE —
KymaroTcs. MoTHBaMH BO3HHKHOBCHHS TAKHX OHHMOB CTQJIM M (HETaTHBHEIC) CO-
[UAJIbHBIC, HICTOPHUYCCKUE SIBICHUS: HA MECTE OJJHON HHBBI ObLIa KOpUMa, B KOTO-
pO¥ MYXXYWHBI BBIITMBAJH, TIOITOMY KCHIIUHBI (,,0a0bI") HUBY W HaszBanu Pekla
‘An’; morpe0d IBOpa TaK HA3BIBAIOT IIOTOMY, YTO B KPEMOCTHBIE BPEMEHA 3IECh
MOPOJIH KPEIIOCTHBIX; MOTHBOM Ha3BaHUsI OCTPOBA Ha MPYLY YKa3aHO 0OCTOSATEIb-
CTBO, YTO HECKOJIBKO JIET TOMY Ha3aJl 3/IeCh CTOSUIAa CTATys, MOXOXasi Ha YepTHKA.
MoTHBaIUIo OTHOTO HAa3BAHHSI AITHH HYKHO CBS3BIBATH C BTOPHYHBIM 3HAYCHUEM
aneyisiTuBa pekla “pasnop, Opanb, ccopa’: KOrJga-To MpH YCTaHOBJICHUHU pyOekeit
MAIIHU MEXY 3€MJIeBIIaIeTbIIaMK BO3HUKJIA CCOpa U Ipaka, O3TOMY JIFOIU UMEH-
HO TaK Ha3BIBAIOT 3TO MECTO.

[TomoHM3MOM Tarxke MOXKHO CUHTATh JIUT. TONOHHM (Ha3BaHHE TOPBI) Sama-
ritonkos kapas (ceBep JIUTBbI) : IOJIOHU3M samaritonka ‘camMapuTsSHKA <— TIOJBCK.
Samarytanka “xurenpanna Camapun’ (Skardzius IV 252; Zinkevicius 1988: 76;
Kregzdys 2016: 572) + nur. kapas “morumna’.

MoTuBanus 3TOro OPOHMMA UMEET HE BITOJHE SICHBIH MH(OIOTHYSCKHN XapaK-
TEP: OKOJIO TOPHI MOSIBIISIETCS] KPacHBasi )KEITOBOIOCAs JEBOYKA C PYTOBBIM BEHKOM
HA TOJIOBE U OIISATh TAMHCTBEHHO MCYE3aCT — €€ HA3hIBAIOT CaMaPHUTSIHKOM.

ITononusmom siBisiercst U olikoHuM Sventijanskas (2 nepeBHn Ha rore JIMTBBI
okoJio rpanuibl ¢ PecnyOnukoit benapych), KOTOpBII MOXKET OBITH CONOCTAaBICH
¢ onbek. Swiety Jan, cp. oiikornmsl B Ionbite Swietojarisko (nepesust), Swietojariski
Miyn (HaceneHHass MECTHOCTb, MOJIbCK. osada) (SMPRL 1147).

JIONIOTHUTENBHBIX JAHHBIX O MOTUBAX BO3HHUKHOBEHUS dTOTO0 OHKOHHMA HE UME-
€TCsl, MOXKHO TpeJnojararb, 4TO OHU CBA3aHHBIE ¢ 00pa3oM Cestoro MoanHa, KoTO-
PpBIii B KaKOH-HUOYIB (hopMe B KaKoe-HHOY/Ib BpEMsI CYIIECTBOBAJ B ATHX JICPEBHSX.
C napyroii CTOpOHBI, OHKOHHM MOXKET OBITh aHTPOITOHUMHYECKOTO IIPOHCXOXKIIC-
HHSL — Cp. TOIbCK. (pamumuio Swietojarnski (SNPol IX 463).

B KOHTEKCTE JUTOBCKO-TIOIBCKHX S3BIKOBBIX CBSA3EH MOXKHO YIOMSIHYTDH JIHTOB-
CKHE TOIIOHUMBI, KOTOPBIE HE SBIIAIOTCS 3aMMCTBOBAHISIMU M3 TIOIBCKOTO SI3bIKA, HO
OTPaXAIOT JICKCHYIECKYIO Mapaliesib BAPHAHTOB Ha3BaHUsl EJI€OHCKON rophI:

1) npumonum Alyvy sodnas (ceBep JIuTBeI) : alyva ‘MacnuHa’ + sodnas “can’, cp.
T, oubnenickuit Alyvy sodas, monbck. Ogrod Oliwny;,
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2) 2 npuMoHKMMa, 2 arpoHrnMa (Ha3BaHUsS HUBBI U nactouia) Ahyvy darzélis (3a-
naj, ceBepo-3anan u cpensis 4yactb JIuteel) : alyva ‘maciuna’ + darzélis “caguk’,
cp. JaT. Oubnewckuii Alyvy darzélis, nonbek. Ogrod Oliwny.

MoTHBaIHs STHX JIMTOBCKHX TOIIOHHMOB, CKOpPEE BCETo, CBOAUTCS K Teorpadu-
YECKUM CBOMCTBOM Ha3bIBAEMBIX OOBEKTOB, HAIp., IPU OAHOM IpPUMOHHMME Alyvy
darzélis 00BSCHEHO, YTO B JIECY PACTYT TOJIBKO OEpe3bl, IOATOMY OH KPacHBBIH, TO-
XOKUH Ha OuOnerckuid MaciuuHbId caj. OCHOBOW Ha3BaHMs HUBBI Alyvy darzélis,
HaBEPHOE, TIOCITYKHIIO TO OOCTOSTENBLCTBO, YTO ATO MECTO KpaliHe KaMEHHUCTOE: TIPU
BCTAIIKE HUBBI OBLIO BhIBE3¢HO 2() TOBO30K KAMHEH.
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MOTIVATION FOR LITHUANIAN BIBLICAL TOPONYMS
BORROWED FROM THE POLISH LANGUAGE

SUMMARY

Lithuanian toponymy includes a number of metaphorical place names deriving from Biblical place
names or Biblical names of people, creatures and phenomena. Some toponyms come from canonical
Biblical onyms or appelatives: names of hill, land, forest and farmstead Alyvy kdlnas (from the loan-
word alyva ‘olive’), hill names Angeliné, Angelij kalnélis (from the loanword dngelas ‘angel; good
spirit’), land name Galiléja (Galilee), hill names Golgota (Golgotha), Sionas (Zion), etc. Other place
names were formed from Biblical names used in dialects and the living language: name of land, hill,
forests and meadows Alyvy darzélis, hill name Aniuolij kalnas (from the loanword aniuolas ‘angel; good
spirit’), oak name Mitkos (from the loanword miika ‘suffering; figure of crucified Jesus Christ’). Some
of these toponyms reflect etymological and/or motivational (semantic) connections with the Polish lan-
guage: Aniolij kalnas : Lithuanian dniolas “angel; good spirit’ «— Polish aniof, pine name Nazardnskas :
Polish Nazaresiski, village name Sventijanskas : Polish Swiety Jan, etc.

Motivation for Lithuanian biblical toponyms borrowed from the Polish language is most often as-
sociated with geographical similarities between denoted items and their biblical counterparts. These may
refer to location characteristics, properties of the ground (soil), water, relief, configuration and so on.
Another motivator is often the sanctity of a denoted item or its surroundings — whether there was once
a sacred object in said location (statue, cross, church, etc.). The motivation is often based on mythological
or demonological aspects — stories told by the locals of devil hauntings, ghost sightings and such. Social
environment and relationship specifics have also been associated with being the basis for motivation.

Keywords: toponymics, biblical toponyms, motivation for toponyms, Polonisms



